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Teknik Veriler

Gerilim: 220-240 V AC, 50/60 Hz
Glg: 735 W
Kapasite: Max 4 Turk kahvesi fincani (70 ml Orta Boy)




Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak iizere saklayin.

1. ONEMLI GUVENLIK ONLEMLERi VE UYARILARI

e Cihaz uluslararasi standartlara uygun olarak tretilmistir.

® Cihazi her zaman toprakli prizde kullanin.

e Cihazin kullanildig elektrik tesisatinda azami 30 mA'lik kagak akim sigortasi baglanmis olmalidir.

e Cihaz en az 16 amperlik sigortali elektrik tesisati olan toprakli bir prize baglanmalidir.

® Cihaz gocuklarin ve sinirh fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasiteye sahip insanlarin yakininda kullanildiginda
son derece dikkatli olunmasi tavsiye edilir.

¢ Cihaz, 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar ve fiziksel, algisal ve zihinsel yetenekleri azalmis veya tecribe ve bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan gozetim altinda veya cihazin givenli bir sekilde kullanimina ve karsilasilan ilgili
tehlikelerin anlasiimasina dair talimat verilirse kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir.

e Cihazi her hangi bir 1si kaynaginin yaninda veya yakininda kullanmayin.

* Pisirme haznesini cihaz diginda higbir isiticida veya baska bir baglanti ile kullanmayin.

* Cihazi hasarli sebeke kablosu ile galistirmayin, boyle bir durum goérildiigiinde mutlaka Groupe SEB yetkili
servisine basvurun. Cihazinizi belirtilenen gerilim araliklarinda kullanin, daha dusik veya daha yuksek
gerilim degerinde kullanmak cihaziniza hasar verecektir.

¢ Cihazi ve sebeke kablosunu suya daldirmayin.

® Elektrik kablosunun hasar gormesini 6nlemek icin sikismasini, kivrilmasini veya keskin kenarlara
suirtiinmesini engelleyin. Elektrik kablosunu sicak yiizeylerden ve giplak alevden uzak tutun.

¢ Cihazi daima diiz ve kuru zeminde kullanin.

* Pisirme haznesine su ve kahve koymadan kahve pisirme islemini baglatmayin.

¢ Cihazi uzatma kablosuyla birlikte kullanmayiniz.

e Cihazin montajl pargalarini kesinlikle ayirmaya, pargalamaya galismayin.

¢ Kahve Makinesi, herhangi bir kapali hazne iginde galigitiriimamali ve kullanilmamalidir.

® Cihaz ev tipi kullanim igin tasarlanmis ve Uretilmistir. Profesyonel ve ticari kullanima uygun degildir. Ancak,
otel tipi ticari isletmelerde musteri odalarinda kullanilabilir. Agik hava ve sanayi tipi kullanima uygun
degildir.

¢ Kullanimdan sonra isitici yiizeyin tam olarak sogudugundan emin olmadan kesinlikle hicbir sekilde temas
etmeyiniz. Temizlik yaparken isitici ylizeyin sogudugundan kesinlikle emin olunuz.

e letkenlerin iizerine herhangi bir sekilde sivi dékiilmemesi gerekmektedir. Temizlik esnasinda iletken
kisimlarin kesinlikle yilkanmamasi gerekmektedir aksi takdirde cihaziniz zarar gérebilir.

e Olgii kagigi haznenin icindeyken cihazi galistirmayiniz.

e Cihazi kullanim amaci disinda higcbir amagla kullanmayiniz.

¢ Cihaz, pisirme haznesinde igerisinde sivi bulunurken veya cihaz sicakken hareket ettirmeyin.

2. KULLANIM TALIMATLARI
a. ilk Kullanim

¢ Cihazinizin dik konumda ve dengeli, diiz, temiz, kuru ve kaymayan bir ylizeyde durdugundan emin olun.

Cihazinizi kullanmaya baglamadan 6nce st kismindan yiizeye dogru hafifce
bastiriniz. Bu cihazin yiizeye daha iyi tutunmasini saglayacaktir.



b. Tirk Kahvesi Hazirlama

Cihaz, Turk kahvesi yapmak igin tasarlanmig bir cihazdir. Asagida verilen tablodaki 6lguler kullanilarak damak
tadiniza uygun kopukli Tark Kahvesi yapabilirsiniz. (Asagida verilen dlgek degeri, trlin ile birlikte verilen dlgek
kasigin 7 gr tarafi ve 1 kisilik/ fincan kahve igindir. ) Kagigin 8 gr tarafi yogun lezzet tercih eden kullanicilar igin
tasarlanmigtir.

Sade Az sekerli Orta Sekerli
Kahve 1 olgek 1 olgek 1 olgek 1 olgek
Seker - % kesme seker ya | 1 adet kesme seker | 2 adet kesme seker
da % cay kasig toz | ya da 1 cay kasigl | ya da 2 cay kasigl
seker toz seker toz seker

Pisirme haznesini maksimum (max) seviyesinin Uzerinde ve (min) seviyesinin altinda doldurmayin. Cihaz,
c¢alismayacak, durum isig1 kirmizi yanacak ve uyari sinyali ile sizi uyaracaktir.

Su, kahve ve seker karisimini kahveyi yapacaginiz hemen 6nce hazirlayin. Aksi durumda bekleyen karisim ile
lezzetli kahve elde edemezsiniz.

Pisirme haznesine koydugunuz kahve ve su g¢ozeltisini pisirme haznesinin icinde bir kasik
yardimi ile 10-15 sn karistirmaniz tavsiye edilir. Bylece daha homojen ve képukli bir Tirk
Kahvesi elde edersiniz.

Kahve disinda su dahil herhangi bir gidayi i1sitma amagli kullanmayin.

Cihazinizda kahve pisirirken, siit ve benzeri sivilari kesinlikle kullanmayiniz, sadece su kullaniniz.

Kahve koymak igin trlin ile birlikte verilen 6lgegi kullanin.

Lezzetli bir kahve yapmak igin pisirme haznesinin iginin kuru ve temiz olmasina dikkat ediniz.

Kullanim sirasinda gosterge cami temiz olmalidir. Aksi takdirde kahve makinasi kahve miktarini algilayamaz.
Cihazin pisirme haznesi dahil herhangi bir bolimiini suya daldirmayin.

c. Pisirme

e Cihazinizi prize takin. Pisirme haznesi yuvasinda takili ise kisa 2 BiP sesi duyacaksiniz. Géstergelerde yesil
1stk 2 kez yanip sonecek.

e Tercihinize gore ve kahve yapacaginiz kisi sayisina gore miktari ayarlayarak 6nce kahve sonra su ve
dilerseniz sekeri pisirme haznesine koyun. (Pisirme haznesine koydugunuz kahve ve su ¢ozeltisini pisirme
haznesinin iginde bir kasik yardimi ile en az 10-15sn sn karistirmaniz tavsiye edilir)

e Pisirme haznesini yuvaya yerlestiriniz. Yerine oturdugunda kisa 2 BIiP sesi duyacaksiniz. Sesi duymazsaniz
hazneyi gikartip tekrar yerine oturtunuz. Cihaz igineki lambanin yandigindan emin olunuz.

c.1. Normal Pisirme

* Kahve pisirme baslatma butonuna basin.(Cihaz Giziirinde alt tarafta bulunan simge).
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Normal Pigirme



*  Pisirme baslama uyarisi verilip (2 uzun bip) i¢ hazne 15181 yanacaktir.

Miktar Pisirme Suresi
10 1dk. 05sn
1 kisilik MIN
2 kisilik 1dk. 30sn
3 kisilik 1dk. 56sn
— 2dk. 32sn
4 kisilik MAX

c.2. Kozde Pisirme

* Kahve pisirme baslatma butonuna basin.(Cihaz tizerinde Ust tarafta bulunan simge).

L}

220,

Kozde Pigirme

*  Pisirme baslama uyarisi verilip (2 uzun bip) i¢ hazne 15181 yanacaktir.

Miktar Pisirme Suresi
10 1dk. 07sn
1 kisilik MIN
2 kisilik 1dk. 43sn
3 kisilik 2dk. 17sn
— 2dk. 43sn
4 kisilik MAX

Not: Pisirme siireleri laboratuvar kosullarinda ve 70 ml’lik Tiirk kahvesi fincani ile

verilen siirelerdir. Kullanim kosullarina gore siireler degisebilir.

* Herhangi bir sebeple hazneyi yuvasindan gikardiginizda pisirme islemi iptal olacaktir. Yeniden baslatmaniz

gerekir.

e  Pisirme islemi tamamlandiktan sonra MELODI sesi duyacaksiniz. Yaklagik 20 saniye boyunca i¢ hazne 1518
yanacaktir ve bu siire boyunca kahve pisirme baslatma butonu yesil renkte yanip sdnecektir. Yaklasik 20 saniye
sonunda, i¢ hazne 1s181 ve kahve pisirme baslatma butonu 15181 tamamiyla s6necektir.

* Pisirme islemi bittikten sonra bekletmeden kahvenizi fincana alarak servis edin.

e Her kullanim sonrasinda pisirme haznesini mutlaka temizleyin. Aksi durumda kahve seviyesinin hatali
algilanmasina neden olacaktir.

e Kahvenizi pisirdikten sonra pisirme haznesini hafifce sallayarak ve képugu fincanlara esit paylastirarak servis

ediniz.




3. SESLI VE ISIKLI BiLDiRiIMLER

islem Durum Igigi ig 151k Ses

Pisirme haznesini yuvaya yerlestirme Yesil, 2 defa yanip soner Yanip soner 2 bip
Pisirmeye baslama Pisirme siresince yesil 151k yanar Pisirme siiresince yanar 2 uzun bip
Pisirme sirasinda hazneyi ¢ikarmak Séner Séner Melodi
Pisirme tamamlandi Yesil, 20 defa yanip séner 20sn sonra soner Melodi

Bos ya da sadece su ile ¢alistirma Surekli yanan kirmizi isik, koz + normal Soéner 3 bip (3. Uzun)

4. TEMIZLiK, BAKIM ve KiREGC COZME

¢ Temizlige bagslamadan 6nce cihazin fisini prizden mutlaka gikarin.

* Pisirme haznesinin kontaklarina su gelmemesine dikkat ederek akan suyun altinda yikayin.

e Cihazi temizlemek igin asindirici temizleyiciler, metal nesneler veya sert fircalar kullanmayin.

e Cihazi veya sebeke kablosunu suya veya baska bir siviya daldirmayin.

* Pisirme haznesinin alt ylizeyinin ¢gizilmesine neden olacak cizici slinger veya tel kullanmadan yumusak bir siinger

ile temizleyin. Bu ylizeylerin gizilmemesine dikkat edin.

* Pisirme haznesini ve Uriniin higbir aksamini kesinlikle bulasik makinasinda yikamayin.
* Pisirme haznesinin i¢ bolimini elde yikayabilirsiniz, pisirme haznesinin dis bolimini temizlemek igin ise nemli

ve yumusak bir bez ile ya da gerekiyorsa hafif bir temizleme maddesi(bulasik detarjani) kullanarak silin.

e Kullanimlar sonucunda pisirme haznesi tabaninda olusabilecek izleri (tortulari) pisirme haznesinin i¢ ylzeyine
zarar vermeden temizlemek icin 1 fincan isitilmis suyu pirime haznesine koyup lGzerine de yarim fincan sirke ve
limon suyu koyup bekletin. Lekeler temizlendikten sonra durulayip tekrar kullanabilirsiniz.

* Gozetim altinda olmayan gocuklarin temizlik ve bakim yapmasi kesinlikle uygun degildir.

e Cezveyi temizleme esnasinda Uriinle birlikte verilen koruma plastik kapagini mutlaka kullaniniz.

5. GERi DONUSUM
Cevre Korumaya Katki!
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Cihaziniz  yeniden

malzemelerden dretilmistir.

degerlendirilebilir

veya

toplama merkezine teslim edin.

Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin Kontroli Yonetmeligi

Bu cihaz, Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin Kontrolii yonetmeligine uygun olan geri
donilisiimlii parcalardan olustugu icin ¢épe atilmamasi gerekmektedir.Liitfen, bu cihazin

donugime elverigli

Geri dontsim amach isleme tabi olmasi icin eskiyen cihazinizi bir atik

geri doniisiimiinii saglama igin en yakin toplama merkezine bagvurunuz




6. GARANTI

Bu Uriin ev kullanimi igin tasarlanmistir. Profesyonel kullanim igin uygun degildir.

Garanti Suresi, Urtinlin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

Uriintin biitiin pargalari dahil olmak iizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.

Uriintin garanti siiresi icinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir.

Uriiniin tamir siiresi en fazla 20 is giiniidiir. Bu siire, Giriiniin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi
durumunda, Uriiniin saticisi, bayii, acentasi, temsilciligi, ithalatgisi veya imalatgisindan birine bildirim tarihinden
itibaren baslar.

Uriiniiniin arizasinin 10 is giinii icerisinde giderilmemesi halinde, imalatgi veya ithalatci; Griiniin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir sanayi Girinini tuketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir.

Uriiniin garanti siiresi icerisinde, gerek malzeme ve iscilik, gerekse montaj hatalarindan dolay! arizalanmasi
halinde, iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir Ucret talep
etmeksizin, tamiri yapilacaktir.

Uriintin: Teslim tarihinden itibaren garanti siiresi icinde kalmak kaydiyla bir yil icerisinde, ayni arizayi ikiden
fazla tekrarlamasi veya farkl arizalarin dortten fazla veya belirlenen garanti siresi icerisinde farkl arizalarin
toplaminin altidan fazla olmasi unsurlarinin yani sira, bu arizalarin triinden yararlanmamayi stirekli kilmasi,
Tamiri igin gereken azami stirenin asilmasi.

Servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirasiyla saticisi, bayii, acentasi, temsilciligi, ithalatgisi veya
imalatgisindan  birinin  dlzenleyecegi raporla arizanin tamirinin - mimkin bulunmadiginin  belirlenmesi
durumlarinda, ticretsiz olarak degistirme islemi yapilacaktir.

Uriintin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami
disindadir.

Garanti slresi igerisinde, servis istasyonlari tarafindan yapilmasinin zorunlu oldugu, imalatgi veya ithalatgi
tarafindan sart kosulan periyodik bakimlarda; verilen hizmet karsiliginda tiketiciden isgilik Gcreti veya benzeri
bir tcret talep edilemez.

Garanti belgesi ile ilgili olarak g¢ikabilecek sorunlar igin T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin ve Rekabetin
Korunmasi Genel Mudurligi’ne basvurulabilir.

Bu Garanti Belgesi’nin kullanilmasina 6502 sayili Kanun ile bu Kanun’a dayanilarak yurirlige konulan Garanti
Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Teblig uyarinca, T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanhgi Tiketicinin ve Rekabetin
Korunmasi Genel Midurligu tarafindan izin verilmistir. Size en yakin Groupe SEB yetkili servis merkezinin
adresini 6grenmek icin 444 40 50 numarali gagri merkezini arayin.Garanti belgeniz kutunuzun Gzerindedir.



GROUPE SEB iSTANBUL YETKiLi SERVISLER LiSTESi

iL ILCE / SEMT  SERViS UNVANI ADRES TELEFON 1 TELEFON 2

ADANA Baraj Yolu UZGUN TICARET Barajyolu 4. Durak Mevsim Apt. 4/1 (322) 225 65 65 (322) 225 65 66 _

/}IiDAPAZARI Sakarya UYGUN TEKNIK Tigallar Mah.Karaosman Sk. No:12/B (264) 272 66 43

Merzifon UYUM TEKNIK Camicedit Mah.Muftilik Cad.No.14/B (358) 514 08 44

ANGORA TEKNIK Yagamkent Mahallesi, 3158. Cadde, 31/1 Gayyolu, Cankaya (312) 491 20 21 (312) 310 00 59 :

GRUP TEKNIK Siileyman HaciAbdullahoglu Cad.(Eski 1. Cad.) No:16/B (312) 213 30 30

ILERT TEKNIK Kizilsaray Mah. 69. Sokak Riza Haci Kafa Apt. No: 6/A (242) 243 08 19

HIZEL SERVIS Kurtulus Mah. 2018 Sk. N (256) 225 32 69

ERDOGAN ELEKTRIK A.H.Pasa Mah. Altay Cad. N (266) 245 84 85

YILDIZ ELEK. ELEKTRONIK isehi Cad.Yigitbag Is Merk.No.11 (426) 214 69 69

YAREN ELEKTRIK Aydinlar Kazimpaga No:40 Tatvan (434) 827 33 35

GINAR SERVIS IHSANIYE MH. BARBAROS CD. GISAS SITESI NO:9/C NILUFER (224) 240 02 90

[_)iYARBAKIR Kayapinar AKTIF iKL. SOGUTMA Dicle Kent Bulvari 200. Sokak mahmut Bey sitesi Alti C Blok 9/K (412) 223 42 03 (412) 229 54 49 :

EDiRNE Kesan BOZKURT ELEKTRIK Asadi Zaferiye Mah.Anafartalar Cad. No.27/16 (284) 715 25 61

Izzet Pasa Mah. Mehmetcik Sok. No:36/A (424) 238 51 67

GAZIANTEP Sahinbey C I i (342) 339 44 23
GIRESUN E i (454) 216 60 96
Iskenderun UTKU ELEKTRIK (326)614 55 15

STAR MEKANIK (246) 218 17 53

hi
ERDEM TEKNIK Meclis Mah. Teraziler Cd. N15B Sancaktepe/ISTANBUL (216) 526 4770 ___(216) 526 47 71 _
21

Pendik KUTUP SERVIS Bati Mah. Erol Kaya Cad. No:74/A (216) 390 99 39 (216) 483 46 16 :

TAM TEKNIK Erenkdy Mah. Ethem Efendi Cad. Sander 117 /1 Kadik (216) 360 90 98 (216) 360 96 86 i

Gaziosmanpaga EMIN SERVIS . N (212) 616 44 81

KARDESLER ELEKTRIK Mehmet Akif Cad. No:20 Elibol Pasaji (212) 654 48 92

iSTANBUL(Avr) Avcllar SERVET TEKNIK Merkez Mah. Ahmet Taner Kislah Cad. No:11/B (212) 591 16 92

TAN ELEKTRIK i Bizimkent 190 Ada D:31 No: (212) 873 01 67 (212) 873 70 74 :

Mezarlikbag ALBAYRAK ELEKTRIK Gazi Osmanpagsa Bulvari No:82/Z-1 (232) 482 08 49 (232) 484 22 09 i

(232) 364 65 65 (232) 364 22 92 :

iZMiR Karslyaka EBRU TEKNIK Alaybey Yali Cad. No:70/A
I



| KAHRAMANMARAS BUZER TEKNIK Menderes Mah. 7. Sk. No:9-A (3492314376
K (370 -
| KASTAMONU KASELSAN ELEKTRONIK Topcuoglu Mah.Kuyumcularbasi Sok.No:24/C (366) 212 42 60 (366) 21427 12 _

USTALAR SERVIS (262) 64228 11 ___ (262) 646 59 15 _
TUNA SERVIS (262) 658 91 51

9L B
EMRE TICARET (332) 353 00 07

egll 166 32)
Selguklu KUZEY TEKNIK . . (332) 265 41 00

HUDAVERDI ELEKTRIK Cankaya Mah. 4706 Sk. 23/B (324) 23224 97
Fethiye NETSES ELEKTRONIK . (252) 614 4278

ESENOR TEKNIK Nar Cad. Carsiyolu Sokak Kizilay Apt. N (384)2123355 __(384) 2134908 _

ATLANTIK ELEKTRIK Yedi Ocak Mahallesi.Alparslan Tiirkes Cad.No:111 (328) 814 50 08
§AMSUN HILAL TEKNIK Selahiye Mah. 100. Yil Bulvari No:22/2 Ilkadim /Samsun (362) 233 48 38
s
SiNoP ADA EV ALETLERI . (368) 260 12 64

S
YILDIRIM ELEKTRIK . 3 (414) 215 51 40 (414) 2153839 _

BADE TEKNIK I i Mah.Trabzonspor Blv.No:131/A Trabzonspor Stad Karsis (462) 224 24 38

SAGLIOGLU SOGUTMA Islice Mah, Adas Sk. No:19/B (276) 22421 13
E 2

YALOVA ATILLA ELEKTRIK (226) 811 37 42

0l -

ZONGULDAK IKi EL SERVIS No: (372)2519031 _(372) 25136 48




1.Coffee Pot

2.Coffee Pot Level Indicator

3.Coffee Pot Connector

4.Double - sided Coffee Spoon Scale

5.Coffee Pot Slot

6.Regular Cooking Program Button (Below - Touch Button)
7.Slow Cooking Program Button (Upper Side - Touch Button)
8.Cord

9. Protection Part

Technical Data

Voltage: 220-240 V AC, 50/60 Hz
Power: 735 W
Capacity: Max 4 cup of coffee (70 ml Mid Size)
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Read these instructions carefully before using the appliance. Keep the user manual in a place where you
can find and consult later on.

1.SAFETY INSTRUCTIONS

° The Appliance is produced under international standards.

. Use the appliance always with the grounding plug.

. The device should be connected to a maximum leakage current 30 mA in the electrical installation where
the device is used.

. The appliance should be connected with the grounding plug which is minimum 16 A fuse electrical
installation.

. It is recommended to be extremely careful while using the appliance nearby children and people who have
limited physical, perceptional and mental capabilities.

. This appliance may be used by children who are aged from 8 years and above and people with reduced

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge only under surveillance. They must be
well informed regarding the potential risks of appliance. Children must not play with the appliance.

. Do not use the appliance near or close to any heating sources.
. Do not use the coffee pot on any other heater or with any other connection aside from appliance.
. Do not operate the device with a damaged cord, if that occurs, you must immediately apply Authorized

Groupe SEB Service Center. Use your appliance between indicated voltage range, using the device with lower and
higher voltage would damage the appliance.

. Do not immerse the appliance or it’s cord into water.

. In order to prevent the cord to be damaged, avoid jamming, twisting, or rubbing against sharp
edges. Keep the cord away from hot surfaces and naked flame.

e Always use the appliance on a flat and dry surface.

. Do not start cooking without putting water and coffee in the coffee pot.

. Do not use the device with extra extension cable.

. Do not attempt to disassemble the device or break the parts into pieces.

. The coffee-maker shall not be placed in a cabinet when in use.

. The device is designed and produced for domestic use only.

. Device is not appropriate for professional and commercial use. But, it could be used consumer rooms
commercial enterprises such hotels.

. Never touch the coffee pot surface before completely sure that device has been cooled down. While

cleaning, make sure that the coffee pot surface is fully cooled down
. Any kind of liquid should not be spilled on the conductive parts of the device.

. Do not wash the conductive parts during the cleaning, otherwise your device may be damaged.
. Do not turn on the appliance if the spoon scale is inside in the pot.

. Do not move the device while there is liquid in coffee pot or while coffee pot is still hot.

. Do not use the appliance for any other purpose rather than cooking Turkish Coffee.

11



2.USAGE INSTRUCTIONS

a. Using The Device For The First Time

o Make sure your appliance is upright and balanced on flat, clean, dry and non-slippery surface.

Gently press down on your device before operating. This will ensure
the device safely sticked to the surface better.

b. Preparing The Turkish Coffee

. The device is designed to cook Turkish Coffee. Instructions table (given below) has been organized to
guide you in order to guarantee the foamy Turkish Coffee for different types of Turkish Coffee.( The scale value
given below is measured for the 7gr side of the spoon and 1 cup of coffee.) The other side of the spoon with 8 gram

capacity is designed for users who prefers more intense aroma in their Turkish Coffee.

Without Sugar With Little Medium Sweet
Sugar
Coffee One Spoon One Spoon One Spoon One Spoon
Sugar - Y2 sugar cube or 1 sugar cube or 2 sugar cube or
/2 teaspoon 1 teaspoon 2 teaspoon
granulated sugar granulated sugar granulated sugar

* Never fill the coffee pot above the maximum level (max) and below the minimum level (min). In this case, the
appliance will not work and status light will turn into red and the alerting signal will warn you.
* Prepare the mixture of water, coffee and sugar just before cooking the coffee. Otherwise you can't obtain
delicious coffee taste if you would prepare it long before the process.

It is recommended to stir the coffee and water solution with a spoon at least 30 seconds.
You could get much more homogenous and foamy Turkish Coffee as a result.

. Do not put food into coffee pot for heating purpose.

. Do not put only water into coffee pot for heating purpose.

. Do not use milk and similar liquids while making coffee on the appliance.

. To measure coffee, use the spoon scale that was given with the product.

. Make sure that the inside of the coffee pot is dry and clean in order to cook a delicious Turkish Coffee,

. The transparent level indicator should be clean during usage, otherwise coffee machine can not perceive

the amount of coffee.
. Do not immerse the any part of the device including the coffee pot.
Please use plastic protective cover provided with product during the cleaning of coffee pot.
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c. Cooking

* Plug your appliance into plug. If the coffee pot is engages to the socket successfully, you will hear 2 short
“beep” sounds. The green light on the display will blink 2 times.

* Proportion the coffee & water then put them into coffee pot respectively according to your preference and the
number of people. (It is recommended to stir the coffee and water solution with a spoon at least 30 seconds. You
could get much more homogenous and foamy Turkish Coffee as a result.)

* Place the coffee pot into the socket. When it placed into the socket properly, you will hear short 2 beeps. If you
do not hear anything, remove and reset the pot. Make sure that the light inside the device is on.

c.l. Regular Cooking

. Press the regular cooking button (symbol on the bottom of the touch button).

4,

— Regular Cooking

. The warning for start cooking will be given (with 2 long beeps) and the inner pot light will turn on.
Portion Cooking Time
For One Person % .
Imin. 05sec
For Two People
Imin. 30sec
For Three People
Imin. 56sec
For Four People MAX
2min. 32sec

¢.2. Slow Cooking

. Press the slow cooking button. (symbol upside of the touch button)

Slow Cooking

. The warning for start cooking will be given (with 2 long beeps) and the inner pot light will turn on.
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Portion Cooking Time

For One Person g .

Imin. 07sec
For Two People

Imin. 43sec
For Three People

2min. 17sec
For Four People MAX

2min. 43sec

Note: Cooking sessions are estimated in laboratory conditions and with 70 ml cup of
Turkish Coffee. Time duration may vary depending on usage conditions.

. If you remove the coffee pot from the slot, the cooking process will be stopped. You should restart the
process.
. You will hear “melody” after cooking process is complete. For about 20 seconds interior slot light will turn

on and the coffee “start cooking button” will blink on green during this time. In the end of that 20 seconds, interior
slot light and the light of start cooking button” will completely turn off.

. Serve your coffee to cups just after cooking process is finished.

. Always clean the coffee pot after each use. Otherwise, receptor would receive the level of coffee
incorrectly.

. After cooking your coffee ,shaking the coffee pot slowly and separate the foam equally to the cups.

3. WARNINGS & INDICATORS WITH AUDIO & BUTTON LIGHTS

Process Touch Button Lights Inner Light Sound
Put coffee pot into slot Green, Blinks twice Blinks 2 beeps
Start to cook Green lights on constantly during Light on constantly during 2 long beeps
cooking process cooking process

If coffee pot is removed while Lights go out Lights go out Melody
cooking

Cooking is completed Green, Blink 20x times. Light goes out after 20 Melody

seconds

Operating the device empty or with Continuous red light on both buttons Light goes out 3 beeps

only water (slow/normal cooking)
(Third one is
long)
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4. CLEANING, MAINTANENCE AND DESCALING

. Before starting maintenance, you must pull out the power cable from plug.

. Make sure that no water directly contacts with electrical contacts of the coffee pot, wash it under tap water.
. Do not clean the product with abrasive cleaning products, metal object or hard brush.

. Do not immerse the appliance or power cord into water or into any other liquid.

. Clean the interior bottom of the coffee pot with a soft sponge. Be careful not to scratch these surfaces.

. Do not wash the coffee pot and the other components of the product in dishwasher.

. You could wash the interior part of coffee pot under tap water by hand. Exterior side of the coffee pot

could be cleaned with wet cloth or washing liquid (dishwasher detergent).

. At the end of the frequent usage, stains could occur on the bottom of the coffee pot. In order to clean it
without harming the surface, you could use 1 cup of heated water with half cup of vinegar of lemon juice. This
solution could be put in coffee pot and then stay there an hour. After the stains are removed, you could rinse it well
with water.

Children who is not supervised by parents must not clean and make a maintenance to the appliance.

5. RECYCLED

Protect the environment!

. Your appliance contains precious materials which can be
reevaluated or recycled.
= > . Leave your device to a local civic amenity waste collection point.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive

According to Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directive, the appliance
is made up of suitable re-cycle parts that must not be disposed. To provide recycle of the
appliance, apply to a nearest civic amenity waste collection point.

6. GUARANTEEE

This product is only designed for the domestic usage. It is not suitable for professional use.

. Warranty period starts from the delivery date to consumer and it is valid for 2 years.

. All the parts of the product is under guarantee of our company.

. If the appliance breakdowns during the warranty period, repairing period will be automatically added on to
warranty period.

. The repair process of the product could be up to 20 working days. This period starts as soon as product is

delivered to sales service ,if not, to the seller, dealer, agent, representative, importer or the manufacturer of the
product.

. If the problem of product could not be solved within 10 working days, the manufacturer or importer has to
allocate another product with similar properties to the consumer's use until the repair of the product is completed.
. If a problem, linked to material or assembly failure occurs during the warranty period, product will be
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repaired without asking for any labor or spare part cost.

. Product will be replaced with a new one, if the same failure repeats more than twice or more within the
specified guarantee period or different failures more than four times or different failure occurrence reaches more
than six times In addition, if those problems results constant usage obstacle for the consumer or service is
exceeding the maximum repair period, product will be replaced with a new one.

. In the cases of after sales service is not available in the area: If the technical problem is not possible to be
repaired and it was reported in that direction by the vendors, dealers, agents, importers or manufacturers, the
replacement process will be made free of charge.

. Failures that are caused by the inappropriate use of the instruction manual are not covered by the warranty.

. At the warranty period, if there is a mandatory maintenance that is required to be made periodically by the
manufacturer or importer, the consumer cannot be charged with any labor or similar fees.

. If you face with the any problem on guarantee certificate, you could apply T.C. Ministry of Industry and
Trade General Directorate for Consumer Protection and Competition.

The use of this warranty certificate in accordance with the law no. 6502 and on the application principles of the
guarantee certificate put into force depend on this law, T.C. The Ministry of Industry and trade is authorized by the
General Directorate of Consumer Protection and competition. To learn Groupe SEB Authorized Service Centre
Call 444 40 50.Y our guarantee certificate is above your box.
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